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E N G L I S H  D I P L O M A   LEVEL B1  T H R E S H O L D

LIVELLI LINGUISTICI
Quadro Europeo Cap. 8.4.3 -Tab. 6

(Quadro comune di riferimento - Approvato dal Consiglio d’Europa Strasburgo 1997 - Portfolio delle lingue)

ENGLISH DIPLOMA  LEVEL B1  THRESHOLD.
Durata MINIMA 60 ore (da 60 minuti) + “Formazione Multimediale” (minimo 90 ore).
Durata minima 75 ore con metodo diretto in aula. Conoscenza della lingua inglese per
capire e farsi capire da chi parla inglese. Scrittura di testi semplici con argomenti familiari
ed interesse personale.

Riesce a comprendere i punti essenziali di messaggi chiari in lingua standard su argomenti
familiari che affronta normalmente al lavoro, a scuola, nel tempo libero ecc. Se la cava
in molte situazioni che si possono verificare viaggiando in una regione in cui si parla
la lingua in questione. Sa produrre testi semplici e coerenti su argomenti che gli siano
familiari o siano di suo interesse. E’ in grado di descrivere esperienze ed avvenimenti,
sogni, speranze, ambizioni, di esporre brevemente ragioni e dare spiegazioni su opinioni
e progetti.

Can understand the main points of clear standard input on familiar matters regularly
encountered in work, school, ,  etc. Can deal with most situations likely to arise whilst
travelling in areas where the language is spoken. Can produce simple connected text
on topics which are familiar or of personal interest. Can describe experiences and
events, dreams, hopes and ambitions and briefly give reasons and explanations for
opinions and plans.

Modello di certificato di studio conforme nulla-osta Ministero della Pubblica Istruzione del 15/09/89

Bollo

Mod. 2003/5E

NOTA BENE

A) Questo attestato é utilizzabile per l'impiego nelle aziende private o pubbliche. Per una valutazione di questo certificato di studio
nei concorsi pubblici occorre far riferimento a quanto stabilito nei relativi bandi di concorso o regolamento per l’assunzione. Rif.
sentenza Consiglio di Stato n. 285 del 19/06/1973 Sigsl n. 2/76. Cass. n. 52 del 14/01/1985.

B) Questo attestato é utilizzabile per:
• l’accesso a qualunque Università a norma Artt. 5, 6, 10 Decreto  509/99;
• la costituzione di crediti formativi nelle Università - Art. 5 DM 509/99;
• il credito formativo scolastico legge 425/97 (scuola Elementare, Media e Superiore);
• la certificazione IS0 2000 Vision.

C) Art. 1.3 DPR 18/04/94 n. 389 in G.U. 141/94 - Gli attestati rilasciati da scuole o organismi stranieri in Italia non hanno il valore
legale dei t itol i di studio ri lasciati dalle scuole ital iane statali, pareggiate o legalmente riconosciute.

D) Per valutazione UE, vedere: a) Direttiva n. 1999/42/CE Parlamento Europeo Strasburgo 7/6/99.
b) Direttiva del Consiglio Parlamento Europeo n. 85/368/CEE.

E) CREDITO FORMATIVO:
Ai fini di una valutazione per il credito formativo è necessario far riferimento a quanto disposto dall’art. 5 Legge 425/97
ed art. 12 del DPR n. 323/98 - Direttiva Consiglio d'Europa n. 92/51 CEE del 18/06/1992 DM 49/00.


